
 
  
ΓΛΩΣΣΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

1. ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

Επίσημη γλώσσα 

Η επίσημη γλώσσα του Πανεπιστημίου Αθηνών είναι η ελληνική, η οποία είναι και 
η επίσημη γλώσσα του κράτους, καθώς επίσης μία από τις 23 επίσημες γλώσσες 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Προγράμματα Προπτυχιακών Σπουδών (Π.Π.Σ.) 

Η διδασκαλία και οι εξετάσεις σε όλα τα μαθήματα των Π.Π.Σ. γίνεται στην 
ελληνική γλώσσα, ενώ και τα συγγράμματα, το εκπαιδευτικό υλικό και τα 
πρωτογενή κείμενα τα οποία διανέμονται στο φοιτητικό σώμα είναι στην ελληνική. 
Εξαίρεση αποτελούν τα τμήματα ξένων γλωσσών και φιλολογιών, στα οποία τα 
συγγράμματα, το εκπαιδευτικό υλικό και τα πρωτογενή κείμενα είναι συνήθως στη 
γλώσσα που υπηρετεί το κάθε τμήμα. Η γλώσσα που αποτελεί αντικείμενο 
διδασκαλίας για κάθε ένα από τα «ξενόγλωσσα» τμήματα είναι παράλληλα και το 
μέσον πρόσβασης και αξιολόγησης της αποκτηθείσας γνώσης . Τόσο σε αυτά τα 
τμήματα όσο και στα υπόλοιπα τμήματα του Πανεπιστημίου, η βιβλιογραφία που 
συνιστάται στους φοιτητές και φοιτήτριες είναι στην ελληνική αλλά και σε άλλες 
γλώσσες. Οι ξένοι φοιτητές και φοιτήτριες που εισάγονται στο Πανεπιστήμιο ως 
αλλοδαποί έχουν τη δυνατότητα να παρακολουθήσουν μαθήματα ελληνικής 
γλώσσας δωρεάν, προκειμένου να αποκτήσουν το επίπεδο γλωσσομάθειας που 
απαιτούν οι σπουδές τους στο Πανεπιστήμιο. Η δυνατότητα αυτή προσφέρεται 
και στους φοιτητές και φοιτήτριες που σπουδάζουν στην Ελλάδα για ένα ή δύο 
εξάμηνα μέσω των Ευρωπαϊκών προγραμμάτων ανταλλαγής ERASMUS-
SOCRATES. 
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Προγράμματα Μεταπτυχιακών Σπουδών (Π.Μ.Σ.) 

Η γλώσσα πρόσβασης στη γνώση και η γλώσσα εργασίας των Π.Μ.Σ. που 
οδηγούν στην απόκτηση Μεταπτυχιακού Διπλώματος Ειδίκευσης (Μ.Δ.Ε.) ή στην 
απόκτηση Διδακτορικού Διπλώματος (Δ.Δ.) είναι η ελληνική, εκτός εάν ο 
εσωτερικός κανονισμός του Π.Μ.Σ. προβλέπει τη χρήση άλλης ή και άλλης 
γλώσσας -όπως συχνά συμβαίνει στα «ξενόγλωσσα» τμήματα. Η συγγραφή της 
διπλωματικής εργασίας για το Μ.Δ.Ε. ή της διατριβής για το Δ.Δ. μπορεί να γίνει 
στην ελληνική ή σε άλλη γλώσσα, ανάλογα με το τι προβλέπεται από τον 
εσωτερικό κανονισμό του Π.Μ.Σ. Η βιβλιογραφία που συνιστάται και 
χρησιμοποιείται στα Π.Μ.Σ. είναι στην ελληνική και σε άλλες γλώσσες και για τον 
λόγο αυτό η γνώση ξένων γλωσσών από τους υποψήφιους για εισαγωγή σε Π.Μ.Σ. 
του Πανεπιστημίου Αθηνών είναι είτε υποχρεωτική, είτε προαιρετική αλλά 
επιθυμητή. 

2. ΓΛΩΣΣΕΣ ΚΑΙ ΠΟΛΥΓΛΩΣΣΙΑ 

Το Πανεπιστήμιο Αθηνών προάγει την πολυγλωσσία, παρέχει ευκαιρίες εκμάθησης 
ποικίλων ξένων γλωσσών και της ελληνικής ως ξένης γλώσσας. 

Τα τμήματα ξένων γλωσσών και φιλολογιών 

Τα «ξενόγλωσσα» τμήματα έχουν αυξηθεί σε αριθμό τα τελευταία χρόνια, καθώς 
δημιουργούνται νέες ανάγκες και καλλιεργούνται γεωπολιτικές σχέσεις ανάμεσα 
στην Ελλάδα, τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τις χώρες με τις οποίες 
η χώρα μας γειτονεύει. Συνολικά, το Πανεπιστήμιο Αθηνών έχει σήμερα επτά (7) 
τμήματα ξένων γλωσσών και φιλολογιών 

1. Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας  
2. Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας 
3. Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας 
4. Ισπανικής Γλώσσας και Φιλολογίας 
5. Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας 
6. Ρωσικής Γλώσσας και Φιλολογίας και Σλαβικών Σπουδών 
7. Τουρκικών και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών 

Στα τμήματα αυτά προσφέρονται γλωσσικές-γλωσσολογικές και λογοτεχνικές 
σπουδές, καθώς και γνώσεις του πολιτισμού ποικίλων λαών της Ευρώπης, της  
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Ασίας και της Μ. Ανατολής. Στα περισσότερα από αυτά τα τμήματα η άριστη 
γνώση της γλώσσας που υπηρετεί το τμήμα αποτελεί προϋπόθεση για την 
εισαγωγή στο Π.Π.Σ., ενώ σε κάποια από αυτά η συστηματική ανάπτυξη της 
γλωσσομάθειας γίνεται μετά την είσοδο σε αυτά. Τα «ξενόγλωσσα» τμήματα 
προσφέρουν επίσης ευκαιρίες στους φοιτητές και φοιτήτριές τους να 
εκπαιδευτούν στη διδακτική της γλώσσας που υπηρετούν ώστε να αποκτήσουν τις 
απαιτούμενες γνώσεις για να διδάξουν τη γλώσσα ή γλώσσες με τις οποίες 
ασχολήθηκαν σε όλες τις βαθμίδες της εκπαίδευσης. 

Η ελληνική ως ξένη γλώσσα  

Δεδομένου του αυξανόμενου ενδιαφέροντος για την ελληνική γλώσσα από ξένους 
φοιτητές και φοιτήτριες ή και άλλους ξένους, το Διδασκαλείο Νέας Ελληνικής 
προσφέρει μαθήματα ελληνικής για αρχάριους/ες, μέσους και προχωρημένους, 
μέσω εντατικών ή ετήσιων προγραμμάτων, ενώ διοργανώνει επίσης θερινά 
προγράμματα ελληνικής για ξένους. Τα προγράμματα διδασκαλίας 
διαμορφώνονται μέσω του Διατμηματικού Προγράμματος της Νέας Ελληνικής ως 
Ξένης Γλώσσας σε συνεργασία με το Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών 
Σπουδών, το οποίο προσφέρει Μεταπτυχιακό Δίπλωμα Ειδίκευσης στη Διδακτική 
της Ελληνικής ως Ξένης Γλώσσας, ώστε οι απόφοιτοι/ες να στελεχώσουν τον 
αυξανόμενο αριθμό σχολείων και κέντρων νέων και ενηλίκων όπου διδάσκονται την 
ελληνική γλώσσα ξένοι, ομογενείς και οικονομικοί μετανάστες. 

Άλλες γλώσσες στο Διδασκαλείο Ξένων Γλωσσών 

To Διδασκαλείο, ανάλογα με τη ζήτηση, προσφέρει προγράμματα γλωσσομάθειας 
σε 26 γλώσσες και συγκεκριμένα στις εξής: Αγγλική, Αιθιοπική, Αλβανική, 
Αραβική, Βουλγαρική, Γαλλική, Γερμανική, Δανική, Ιαπωνική, Ινδική, Ισπανική, 
Ιταλική, Κινεζική, Κοπτική, Νορβηγική, Ολλανδική, Ουγγρική, Περσική, 
Πορτογαλική, Ρουμανική, Ρωσική, Σερβική, Σουηδική, Τουρκική, Τσεχική και 
Φινλανδική. 
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3. ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ 

Γλώσσα και ΦμεΑ 

Τα τελευταία χρόνια καταβάλλονται προσπάθειες στο Πανεπιστήμιο Αθηνών, μέσω 
της Μονάδας Προσβασιμότητας φοιτητών/τριών με αναπηρία (ΦμεΑ), να 
επιτευχθεί ο στόχος της ισότιμης πρόσβασης τους στις ακαδημαϊκές σπουδές και 
τα ζητήματα γλώσσας και επικοινωνίας είναι καίρια. Η παροχή κάθε δυνατής 
βοήθειας είναι στο επίκεντρο του Τμήματος Ηλεκτρονικής Προσβασιμότητας 
(access[at]uoa[dot]gr), το οποίο έχει ως στόχο την πρόσβαση των ΦμεΑ στη 
διαπροσωπική επικοινωνία με τα μέλη της ακαδημαϊκής κοινότητας, στο 
εκπαιδευτικό υλικό (έντυπο και ηλεκτρονικό), στον πίνακα και τις προβολές της 
αίθουσας διδασκαλίας, στη συγγραφή σημειώσεων, εργασιών και στις γραπτές 
εξετάσεις, καθώς επίσης στις πληροφορίες, το περιεχόμενο του διαδικτύου και τις 
εφαρμογές πληροφορικής. Η Μονάδα περιλαμβάνει και Υπηρεσία Διαμεταγωγής 
(rs[at]di.uoa[dot]gr), στην οποία υπηρετεί Διερμηνέας Νοηματικής, ενώ διαθέτει 
μεταξύ άλλων ατομικές υποστηρικτικές τεχνολογίες, ενημέρωση, προσβάσιμους 
σταθμούς εργασίας στις βιβλιοθήκες και παροχή τεχνογνωσίας. 

Γλώσσα και φύλο 

Η γλωσσική πολιτική του Πανεπιστημίου Αθηνών με στόχο την αποφυγή των 
έμφυλων διακρίσεων και την ισότιμη μεταχείριση των δύο φύλων έχει 
αμφισβητηθεί μερικώς. Εξακολουθεί να χρησιμοποιείται ευρέως το αρσενικό γένος 
με αποτέλεσμα όταν εκλέγεται μία γυναίκα ως μέλος ΔΕΠ να θεωρείται φυσικό σε 
πολλές περιπτώσεις ότι καταλαμβάνει μια θέση η οποία δεν ανήκει σε αυτήν· 
δηλαδή, η κοινώς αποδεκτή φράση είναι πως η τάδε καταλαμβάνει θέση π.χ. 
καθηγητή και όχι καθηγήτριας. Το αρσενικό γένος χρησιμοποιείται ακόμη 
γενικευμένο σε επίσημα έγγραφα του ιδρύματος (π.χ. τα βαθμολόγια αναγράφουν 
«Ο καθηγητής» και όχι «Ο/Η καθηγητής/τρια), σε ανακοινώσεις συνηθίζεται να 
γίνεται αναφορά στους φοιτητές και όχι στους φοιτητές και τις φοιτήτριες, κ.α. 
Ωστόσο, το νεοσύστατο «Γραφείο για Θέματα Φύλου και Ισότητας» του 
ιδρύματος, θα ασχοληθεί με αυτά και άλλα ιδιαίτερα σοβαρά ζητήματα. 

4. ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΣΧΕΣΕΙΣ  

Η αγγλική είναι η γλώσσα επικοινωνίας με τη διεθνή κοινότητα, η δεύτερη γλώσσα 
στην οποία εμφανίζονται οι πληροφορίες που αφορούν το ίδρυμα, ενώ συνήθως 
είναι και η γλώσσα εργασίας στα περισσότερα διεθνή συνέδρια, ημερίδες και 
επιστημονικές συναντήσεις που διοργανώνει το Πανεπιστήμιο Αθηνών.

Εθνικόν και Καποδιστριακόν Πανεπιστήμιον Αθηνών 
Τμήμα Ψηφιακών Τεχνών και Κινηματογράφου

http://access.uoa.gr/

